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P E T I T 

C O U R R I E R D E S D A M E S , 
o u 

d^oiioeccu ôoivcuccti^eA J&Ooòeó, 

de^ c/e ¿a ^ i t C e n U u r e e / c/eà 

Ce J o u r n a l parait lou$ les nn<] jours , .ivec sept gravures par tn 
d o n l u n c íÍ*hoiniiic. 

P r ix de ]*UT>ON(K'MCNL : pour irois TOOIS 9 Ir. 
pour six mois . . • iB 
pour l'nnntfe 3b 

5o c. de plus par trliTic»lre , pour le!̂  d¿parleincDS. 
I fr. idtm pour TéirAn^er. 

O N 5 * A B 0 N K B A P A R I S , 

Au Bureau dii Pelîl Courrier des Dames, rue Meji^e, rto. aS; 
Chez D O N D E Y - D C P R É Pere et F i l s , i m p - l i b r . du J o u r n a l , r u « 

St.«Louis, Qo. 40 « au Marais. 
M A R T I N E T , l ib ra i re , rue du Cof| S t - H o n o r e . 

A A L U S T E I L D A V 

Chea O A G I Ì 1 £ L D t F O t ' R C( C*«., libraires , *u r l e R N L I N . 

Les lettres et envois d^argenl doivent être adtessés f rancs de port . 

MODES. 

T O U T p a s s e e t t o u t se r e n o u v e l l e d a n s la n a t u r e , h o r s 
n o i r e j e u n e s s e e t n o t r e b v a u l é l M a i s q u e l l e e s t la f e m m e u n 
p e u s e n s é e q u i n e c b e r c h e à se p r é m u n i r c o n t r e la p e r t e d e 
ces f r a g i l e s a v a n t a g e s , e n o r n a n t s o n e s p r i t pa r la l e c t u r e d e 
b o n s o u v r a g e s t a n t s o i t p e u p h i l o s o p h i q u e s ï je n e v e u x p o i n t 
p a r l e r ic i d e c e t t e p h i l o s o p h i e q u i d e s s è c h e le c œ u r . A d i e u 
n e p l a i s e q u e j e m ' a r r ê t e j a m a i s à analy:»er l^s s y s t è m e s a t r o c e s 
d e ces p r é t e n d u s e s p r i t s f o r t s , q u i v o u d r a i e n t n o u s p e r s u a d e r 
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8 
q u e les p los d o u c e s afTeclions d e Tame ne s o n t q u e le r r»n lU( 
des p r é j u g é s absurdes d o u t o n a be rcé Jiotre enfance» e t qr*e 
r h o m m e sage doi t se dégager de t o u s ces Uens du cccur qu i en* 
c h a î n e n t n o i r e i n d é p e n d a n c e , e t nu i sen t k n o t r e fé l ic i té , e n r e 
q u e n o t r e b o n b e u r est dès - lo r s a t t aché au b o n h e u r de ceux q u e 
no t i s a imons ! . . . . A h ! q u e le ciel m e p ré se rve d ê t r e jamais 
fo rcée de v iv re en c o n t a c t avec de pareils m o n s t r e s , avec ces 
h o m m e s qu i se fon t u n e g l o i r e d aff icher un cynisme m o r a l , e t 
q u i v o u d r a i e n t vo i r br iser t o u s les liens s o c i a u x , parce qu ils se 
s o n t eux -mêmes af l ranchis de tou tes les a f fec t ions qu i f o n t le 
c h a r m c d ' u n c œ u r p u r , a îmanl e t sens ib le !• • • Mais il exis te u u e 
aimable p h i l o s o p h i e q u e la r a i son a p p r o u v e , e t qu i laisse a u 
m o i n s place à de t e n d r e s é m o t i o n s Dieu sait c o m b i t u de 
belles maximes al la ient ê t r e le f r u i t de ces graves r é f l e x i o n s , 
l o r s q u e h c h a r m a n t e mora l i s t e f u t i n t e r r o m p u e au mil ieu de 
ses pensées par l 'arr ivée d ' u n e / h s / i w n n a ô / c d u p remie r o r d r e ! 
N o u s a v o n s p e r d u « e a u c o u p sans d o u t e à ne pas c o n n a î t r e 
b su i te de ses g raves méd i t a t ions ; mais n o u s y a v o n s g a -
g n é que lque chose de bien p lus p réc ieux q u u n e d is^er tâ" 
t i o n p h i l o s o p h i q u e ; n o u s a v o n s jou i de la vue d u n e t o i l e t t e 
dé l i c ieuse ; e t n o n - s c u l c m e n t la jeune dame qu i la p o r t a i l a 
e u l ' e x t r ê m e ob l igeance de n o u s e n laisser rntw/ti^r le m o d è l e , 
mais elle a bien vo tdu n o u s d o n n e r des r e n s c i g n c m e n s de la 
p lus hau te i m p o r t a n c e , en cc q u e n o u s p o u v o n s ind iquer à 
n o s a b o n n é e s q u e ;<on joli chapeau d o u b l é d \ i n biais l lo l tant 
en t u l e , fixé par de pe t i t s rou leaux en s a t í n , a é té i n v e n t é 
c h c i M " ' . M u r e , e t sor ta i t de ses magasins ; que l ' é to f fe de 
sa r o b e , e n Lingal l inr infroi .vsab!e, avait é té pri^e chez M . BuC' 
t y ; SCS b i j o u x , en i m i t a t i o n , choz M. B o u r g u i g n o n ; dn so r t e 
q u e si que lques drimes é ta ien t t en tées d imiter ce t te p a r u r e , 
ces ind ica t ions leur d e v i e n d r o n t t r è s - u t i l e s p o u r se p r o c u r e r 
t o u s les maté r iaux nécessai res à la c o m p o s i t i o n de ce t te n o u -
velle to i le t te . 

Bien que , c o m m e de M\vs/urc/Sf nous c h e r c h i o n s à p é n é t r e r 
p a r t o u t , à t o u t v o i r , à t o u t e n t e n d r e , nous n e p o u v o n s r e -
cueill ir r i en de t r è s - i m p o r t a n t à c0miuun i ( | uc r à nos j eunes 
a b o n n é e s , s eu lemen t q u e les r e d i n g o t t e s bien p o r t é e s se f o n t 
e n b louse su r le d e v a n t , q u e les ga rn i t u r e s en s o n t t r è s - s i m -
pl i f iées , en les c o m p a r a n t k celles de l ' année d e r n i è r e : deux 
r a n g s de volans y s o n t placés sur le d e v a n t , qu i c r o i s e n t , 



el se eontîmient autour du jupon ; deux collets , dont un ra-
Laltu, sont garnis de même, l^e collet qui se rabat ne doit 
pas avancer plus loin que Tépaulc. 

Les jupons sé por tent t rès- longs et frollent la terre. On 
ne conçoit pas quel caprice a pu donner lieu à cette mode. 
Les dames, surtout celles qui ont un joli p i ed , se récrient 
déjà contre rincouTcnienl d 'un pareil usage. 

Ia^s noeuds sur les cliapeaux se portent toujours en aiUs 
de moulin. Cenx qui sont posés à plat comme ornement de la 
passe, se placent encore en ailes de chaut^es^sourisî puisque 
nous en voulons décidément aux ailes ^ e.spérons, ne serait-
ce que pour .ivoir une mode bien nouvelle, que nous parvien-
drons à couper un jour les ailes de VAmour, et ce sera un 
joli trophée dont nous pourrons orner nos têtes. 

On voit quelques plumes frisées succéder aux grandes plume.s 
ondoyantes qui se portaient sur toute espèce de cliapeaux. Les 
iieurs commencent aussi à reparaître dans nos modes , à m e -
sure qu'elles renaissent dans nos jardins* 

Dans les soirées babillées, pour s'éviter la dépense d 'un 
cbapeau paré qui deviendrait bientôt une inutilité dans cette 
saison, on se f u i coifiVr en turbaii ou en ga i e , que l 'on 
cliiffonne dans les cheveux. 

Les rubans unis ne s 'emploient plus par les modistes. Ils 
doivent être moirés , cannelés ou de deux couleurs. 

•i 

A N E C D O T E . 

As'enture nrrii*e'e à ü/. Lemierrt, et racontée par lui-même* 

J Al é té , mon cber a m i , le béros d'une aventure bien s in-
gulière , et qui a manqué me iaire mourir . Sois cependant sans 
inquiétude ; licureusemcnt j 'en suis quitte pour être condamné 
à porter toute ma v ie , bien malgré m o i , les marques de 
ma peur , comme lu le verras dans mon récit. 

T u auras saus doute appris par les journaux la nomination 
de M. de . . . . à l'ambassade d'Autriche. Il reçut en même 
tems I ordre de partir sans délai pour se rendre à son poste. 
J e le suivis comme son secrétaire particulier. Les premier». 
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jours de n o t r e voyage fu ren t assez beaux; mais le cinquième « 
par un des plus violens orages que j'aie jamais vus, nous fûmes 
obligés de nous réfugier dans uue pelile auberge^ et contraints 
¿^y passer la n u i t , ce qui ne laissa pas que de me ronlrarler 
beaucoup, car toutes les chambres élaient occupées, à Texcep* 
l ion d u n e seule qui n^avait qu 'uu Ut , et qui nécessairement 
fu t donnée à l 'ambassadeur. Quoique de très-m:) uval se humeur , 
îl Cillut p r end re mon parti. J e me relirai dans la salle des 
voyageurs , jurant et pestant contre Torage qui me forçait à 
passer ia nuit dans un fauteuil. Dans mon dépi t , il m*échappa 
de dire que je donnerais volontiers uu louis pour avoir un lit. 
E n f m , cédant à la fatigue qui m'acc.ibiait, je commençais à 
peine k m^eodormir, qtie je fus réveillé par une servante qui 
tenait it la mi ln uue lanterne sourde. ** Est-il bien vrai , M o n -
sieur , me dit-el le , que vous donneriez un louis pour avoir 
u n lit.^ — Très-sérieusement ma chère ! — Kh bien , puisqu'il 
en est ainsi, suIvcz*moi. « Klleny: ût traverser un grand jardin » 
au bout duquel se trouvait un petit pavillon dont elle ouvrit l»i 
p o r t e , et me Êt entrer dans une fort jolie chambre , et se r e -
tira en me sonballant le bon soir. 

T u te rappelles que j ai toujours eu l 'habitude de faire mon 
iit mo i -même . c;V5t sur tout en voyage que je m'en trouve 
bien. Juge quelle fut ma frayeur lorsqu'eu ulluut pour remuer 
ma pai lLsse , je sentis un corps humain. Mon sang^ se glaçi 
daos mes veines, et je tombai sans connaissance. Revenu à moi , 
je me trouvai daus Tobscurité. Sans doute que dans ma chulc 
j'avais éteint ma lumière. J e me persuadai que ma peur n'élalt 
peut -ê t re qu'un effet de mon imaginat ion, et pour m'en a s -
surer je m'approche du l i t , non sans t rembler ; je reniels ma 
maiû dans ma |)aillasse, et sens encore le cadavre. Peu sVn 
fallut que pour la seconde fois je ne perdisse encore connais-
sance. J e voulus essayer de sortir de ce lieu d ' h o r r e u r , mais 
je m'aperçus que la fenêtre était grillée et la porte fermée à 
double tour . J e crus quelque tems que o'en était fait de moi» 
et le crus d'aul.int plus fermement que j'entendi& chuchotter 
dans une chambre voisine. Dans cette cruellc pos i t ion , je me 
jettai à genoux en implorant le secours de la Providence. 
Bientôt le jour commença à poindre. J e te laisse à penser 
quelle dut être ma surprise lorsque j 'aperçus la clef de ma 
chambre sur ma cheminée. Dans mon trouble ^ j'avais totale-



ïTicnt oubÜc que Je mVla îs e n f e r m é m o i - m ê m e . O u v r i r la 
p o r t e , faire at te ler les c h e v a u x , réveil ler Tambassadeur et par-
t i r , t o u t cela fu t l 'affaire d ' u n ins tan t . J e n e m e c rus en sûre té 
que l o r sque je fus sur la g r a n d ' r o u t e . A peine é t i o n s - n o u s 
dans la vo i tu re que l 'ambassadeur s 'écria en me r e g a r d a n t ; 
f ie l ! m o n a m i , qne vous est-il donc a r r i v é , vos cheveux s o n t 
t o u t blancs? J e luî racontai a lors m o n aventure épouvantable . 
IVous allâmes faire n o i r e déclarat ion chez le maire du village 
le plus voisij ï . N ç u s nous f î m e s escor te r par la gendarmer ie . 
O n cerna l ' a u b e r g e , nous f î m e s saisir l ' aubergis te et sa f emme. 
O n n ' e n p u t obteni r aucun aveu. J^ordonna i q u ' o n che rchâ t 
la s e r v a n t e , certain qu'el le connaissai t les coupables . O n la 
t rouva cachée dans le fond d 'un gren ie r . E n me v o y a n t , cUo 
se jeia à mes g e n o u x , en s ' é e r i an t , « M o n s i e u r , ne me p e r -
des pas. Kh b i e n ! p a r l e - d o n c malheureuse . Mcs^ ieurs , dit 
tout à coup r h ô t e s s e , je devine ce qui s 'est passé. Ce l t e f d i e , 
d ' un nati^rel t r è s - i n t é r e s s é , aura sans dou te caché daus la 
paillasse le corps d 'un Ju i f (|ui est m o r t Tavan t -demi ère nu i t 
d:uis la chambre que Mons i eu r a occupée , et c o m m e la c o u -
t u m e des Ju i f s est de garder les m o r t s \ î n g t - q u a t r c heures 
avant de les en te r re r , elle aurs prof i lé de cel le c i r c o n s t a n c e , 
espéran t q u ' o n ne découvr i r a i t pas sa surpercher ie - Q u a n t aux 
c h u c b o t t e m e n s q u e Mons i eu r a e n t e n d u s , ce ne s o n t autre 
chose que les prières de la famille du d é f u n t . *» O n s 'assura 
de la v é r i t é , et ce qu 'avai t dît la mai t rc fse f u i t r c o n n u vrai. 

T u vois , m o n che r a m i , ainsi que je le Tai déjà d i t , que je 
suis ob l igé de po r t e r lou lc ma vie les marques de ma p o l t r o n -
ner ie . J ai cependant eu la sal isfaclion de faire avouer à q u e l -
ques pe r sonnes qu'el les auraient eu aussi peur que moi daus 
u n e c i rcons tance semblable. 

MV « M - « M * «A««««»« 

V A R I E T E S . 

LA comtesse D * * * . déslniît UJJC maison de campagne près 
du bois de B o u l o g n e . E l l e jeta les yeux sur u n e maison cha r -
m a n t e , s i tuée à A u t e u i l , et a|»parlenante à la marquise de B * 
qui f o c c u p a i l avec la comtesse A m é l i e , sa fdle. La comtesse 
D * * * . éc r i t à M™^ B * * . et lui fait la p ropos i t i on de lui 
vendre t o u t - à - f a i t ou de lui céder p o u r l ' année la maison en 
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Il 

qtic5l¡on. L à marquise de Ti**, é(aU for t à ce t te maU 
iotìy et sa fìllc e n c o r e davantage; ce t te de rn iè re étai t p r e s q u e 
t o u j o u r s d \ i u e assez mauvaise s a n t é : la marquise cependan t 
r e savait t r o p c o m m e n t se t i re r d e ce pas diff ici le; elle ne 
voulai t pas clio<]ucr une dame si fo r t en faveur. E n f i n , la c o m -
tesse Amél ie se chargea de f;nre la r éponse ; elle euvova k U 
comtesse D * * * . les dix vers su ivans , t i rés de la t ro is ième 
•cène du second acte de D r i l a n n i c u s , et elle y fit des pet i ts 
c l iangemens :ib>olument nécessaires p o u r que ces vers p u s -
sen t ê t r e adoptés à la c i rcons tance : 

Tout cc i|uc vous voyet roiispTC à vos désirs : 
Vos j o u n loirjoirrs serini coulent d^ns los plaislci». 
La rour en eU pour vous rim'puisable source . 
Ou si cjui'lt{uc cli:igrin «n interrompi b r^^iirse, 
Foui Vei »iiiKes f soigneux Je les cutrclcnir ^ 
S'emprc^sc à (Vrfarci* de votre -souvenir. 
Mon Amelie est seule : en Tcunoi <|ui U press«, 
£tfe ne voi( (pi^AuteuU t ( moi qui rinlOrCbSf, 
E l n'a pour taul {il;ilâfi, f\xni ces boli , que ces (leurs« 
Qui savent quelquefois aJoncir ses douleur». 

L a comtesse D * * * . r e ç u t r r t l e r éponse lorsquVlle était r n 
g rande comp;iguie. A h ! d i t - e l l e , en la dccache tnn t , c'côt de 

de B * * . qui p r o b a b h ' m c n t me còde sa ma i son ; pui» j e* 
l an t les jetix su r la le t t re m ê m e : ce sont des vers? s ' e c r î a -
t-el(e, (futile ogréiibie surprise! Íes Jemtnes d*esprit ne font 
rien iiumme Íes uulres; et aus>itòt de tire r ap idemment ce l te 
pe t i t e pièce de pov^ie qui con tena i t le re fus le plus honnê te . 
C e r e f u s , tou t h o n n ê t e qu^îl é t a i t , fit t o r t á l:i poésie. Ah! 
<ptfls vcrs^ d i t - e l l e avec d é d a i n , H n*vst pas passiò/e d*en 
faire de plus mauca*s! O n les lit t o u t hanl^ e t tous les assis-* 
tans de répé te r qu il n*était pas possible d en faire de plus 
mauvais. T o n s ceux qui e n t r a i e n t , é ta ient condamnés à Iva 
l i r e , et en bons cour t i sans u e manqua ien t pas de s ' en m o -
q u e r . E n f i n , e n l r c la marquise de Veyer ; on lui m o n t r e ces 
v e r s détestables (c ' es t ainsi q u ' o n les appe l l e ) , e t on lui 
demande s o n sen t imen t . ¿ f Yever n 'a pas p lu tô t lu les 
t ro is on qua t re p r e m i e r s , qu 'e l le regarde t o u t e l 'assemblée 
a^ec nn ç r a n d é l o n n e m o n t , et se met à dire : Iríais est-ce <fttû 
vous êtes tous d'accord pour me persi/fier? ces vers là sont 
de Racine, O n n ' en veut r îen c ro i re ; o u va che rche r Bntanni-
eus, e t on les y t rouve. Ce t t e aven tu re fit g rand b ru i t à la ville 



€l à là conr. Ce ([u'îl y a do cVst que ce fut ce 
pauvre Raciae qui en fut h d u p e , q u o ù p û l ne f û ( coupable 
de rien. I.cs courlisans persistèreni á dire que ces vers ciaicut 
détestables. 

T 11 E A T U E S . 

T H E A T R E I ) E LA P O K T R S A J N T - M A R T I N . 

Première representation du Jvi/9 vaudoi l le en deux acles# 

I 'LNCORF un inconnu qui (ait du bien mystérieusemenl, mais 
les auteurs ont fait de leur nouvel Tlnmme ( ì r i s , un Juif . En 
^ n é r a l , c e t t e secte n'est pas accoutumée aux traits de générosité. 
O u aurait peut -ê t re pu choisir un litre plus favorable. 

Sur la route d Orléans , ou rencontre une forêt assez éten-
d u e , qui sensément renferme une ou plusieurs bandes de v o -
leurs. (^'esl près de là que les auteurs font verser leur diligence. 
Les voyageurs sont forcés de .«'arrêter tians la seule pelité 
anherge qu'ils t rouvent sur la route . La voiture contenait un 
Ju i f allemand. 11 ne dit à personne qui il est , ni ou il v.i; tandis 
qu'.iu contraire ses compagnons de voyage mettent le public 
au courant de leurs affaires. Luce t t e , une des voyageuses, o u * 
vrière en broder ie , est éprise d 'un jeune homme, nommé 
Cha r l e s , qui est entré au service depuis quelque tems. Elle 
va à Orléans pour obtenir le consentement de la mère de son 
fu tur , l^our appuyer sa demande, elle emporte avec elle onze 
mille francs , qu'elle a reçus sans savoir d 'où nî comment . Le 
hasard fait qne précisément les voyageurs sont descendus dans 
l 'auberge de S i m o n n e , mère de Charles , qui cède f a -
cilement aux argumeus irrésistibles de Luret te . L 'ai t . i re était 
presqu'arrangtte, quand une circonstance imprévue et bien 
malheureuse vient clianger les bonnes dispositions de la belle-
mère. 

Des voleurs s ' introduisent dans l 'auberge, dévalisent les 
voyageurs. Le J u i f , pour se soustraire aux recherches exactes 
que font les bandi ts , leur déclare qu'il sait où ils peuvent 
faire une bonne prise ; maïs il veut en avoir sa part. Toutes les 
condit ions arrê tées , Il leur dit que la jeune personne qui 
était dans la diligence possède onze mille francs. Les brigands 
s 'en emparent , la issent au Ju i f un billet de mille francs pone 
prix de sa dénonciation^ e t , chose bien exlraordioaire, sat is-
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faîU <ìe U somme de dix mille i r â a c s , ils res t i tuent à i l i a q u e 
voyageur ce qu lls lui avaient pris. 

OJI envoie à la poursui te des vo leurs , des soldats qui n e 
reviennent pas sans les avoir tous arrêtés . Le c o m m a n d a n t , 
dans Vintervalle, a reçu les déposi t ions des voyageurs , et de 
violens soupçons s 'é lèvent cont re le J u i f , comme complice de 
la bande. U n e circoostancc vient prouver que ces s o u p ç o n s 
éta ient f o n d é s , car o n t rouve sur lui le onzième billet de 
banque« qu i formait précisément le complément de la somme 
-enlevée à la malheureuse Luce t te q u i , outre sou a r g e n t , p e r -
dait encore un mari. 

C^est à ce m o m e n t que Samuel Isaac (c 'est le n o m du J u i f ) , 
Croit devoir se faire connaî t re . C ' e s t lui qui a fuit parvenir les 
onze mille francs en quest ion à L u c e t t e ; il ne l'a dénoncée 
aux voleurs que pour lui sauver la somme de deux cent mille f r . 
qu' i l avait en por te - feu i l l e , e t qu' i l lui remet eu e f fe t , c o m m e 
hér i tage de son p è r e , m o r t en A m é r i q u e , et d o n t ¡1 était 
associé. C e n 'es t encore que p o u r satisfaire aux dernières v o -
lon tés de son ami qu'i l est revenu en E u r o p e pour servir de 
p ro tec teur à Luce t t e ; dès- lors , elle le regarde comme son s e -
cond p è r e , et veut qu' i l assiste a sa n o c e , qui a lieu au gr.^nd 
con t eu t emen t de la mère S imonne et de son fds Charles. 

P o u r faire u n vaudeville en deux a c t e s , les autours o n t é té 
obligés d'in te real 1er des scènes assez insignifiantes qu'i ls p o u r -
ron t retrancher facilement. A rai<le de ccs coupures , nous a i -
mons à croire que cet ouvrage obtiendra de nombreuses r e -
présentat ions , et qu'à l 'avenir elles ne se ron t pas t roublées 
par des signes d i m p r o b a t i o n désagréables pour les oreilles 
des auteurs. 

Parmi les couplets du vaudeville f ina l , nous avons r e m a r -
qué celui-ci : 

Si )« connaissais un pays' 
Où tous les hommes bien unis ; 
Aslisûnst bourgeois, tnililairei, 

S.ins partis contraires, 
Vécussent «0 frères. 
Ah ! comme j'Irais , 
Comme je dirais : 
Vite en route, 
Coûte <iui coûlo; 
Vito en route, 
Et fouette cocher! 

Les acteurs o u t en général bien rempli leurs r ô l e s , c 'es t 
Po t i e r qui était chargé de celui du juif Isaac Samuc/, 

Les auteurs son t >1>L Désaugiers et A u g u s t e liousscau, 

A ce Numéi'o est jointe la planche iS^. 
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